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	Valstybinė augalininkystės tarnyba prie Žemės ūkio ministerijos

The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINĖ anketa
TECHNICAL QUESTIONNAIRE
Užpildoma pateikiant paraišką įrašyti augalo veislę į Nacionalinį augalų veislių sąrašą. Prašome atsakyti į visus klausimus. Jei bus neatsakytų klausimų, paraiška gali būti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prašome tai nurodyti.

To be completed in connection with an application for registration of plant variety 
into the Lithuanian National List of Plant Varieties
Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.


	1.
	Botaninis taksonas: Genties, rūšies arba porūšio, kuriam priklauso veislė, pavadinimas ir bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Solanum lycopersicum L.
VALGOMIEJI POMIDORAI
TOMATO


	2.
	Pareiškėjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardė
Name
     
Adresas
Address
     
Telefono numeris (-iai)

Fakso numeris (-iai)

Elektroninio pašto adresas (-ai)
Phone number(s)
Fax number(s)
Email address
     
     
     


	3.
	Veislės pavadinimas
 Variety denomination
a)

siūlomas veislės pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b)

selekcinis veislės žymuo
Provisional designation (breeder’s reference):
     


	4.
4.1.
	Informacija apie veislės kilmę, palaikymą ir dauginimą:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
Veislės selekcija, palaikymas ir dauginimas:
Prašome nurodyti veislės sukūrimo schemą, tėvines linijas ir kitą svarbią informaciją 

Breeding, maintenance and reproduction of the variety

Please indicate breeding scheme, parents, other relevant information
a)

(i)
hibridizacija
 FORMCHECKBOX 

hybrid
(ii)
kryžminis apdulkinimas
 FORMCHECKBOX 

open-pollinated variety
(iii)
tėvinė linija
 FORMCHECKBOX 

parent line
b)

(i)
dauginimas sėklomis
 FORMCHECKBOX 

seed propagated
(ii)

vegetatyvinis dauginimas 
 FORMCHECKBOX 

vegetatively propagated
c)

kita informacija apie genetinę kilmę ir selekcijos metodą
 FORMCHECKBOX 

Other information on genetic origin and breeding method
     


	4.2.
	Geografinė veislės kilmė: vietovė ir šalis, kurioje veislė buvo išvesta ar atrasta ir sukurta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and developed
     


	4.3.
	Ar informacija dėl duomenų, susijusių su hibridinių veislių komponentais, įskaitant duomenis apie jų auginimą, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their cultivation be treated as confidential during the application procedure?

 FORMCHECKBOX 

TAIP
 FORMCHECKBOX 

NE
YES
NO
Jei taip, prašome pateikti informaciją konfidencialios informacijos formoje.

If yes, please give this information on the attached form for confidential information.

Jei ne, prašome pateikti informaciją apie duomenis, susijusius su hibridinių veislių komponentais, įskaitant duomenis apie jų auginimą:

Veislės sukūrimo schema (pirmiausia nurodykite moteriškąjį komponentą)
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their cultivation: Breeding scheme (indicate female component first)
      FORMTEXT 

     
   



	5.

	Veislės aprašymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augalų veislių tarnybos protokoluose nustatytų požymių vertinimą. Laužtiniuose skliaustuose kryželiu prašome pažymėti tą požymio išraiškos vertinimą, kuris labiausiai tinka pareiškėjo pateikiamai veislei.
Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).


	
	Požymiai
Pavyzdinės veislės
Vertinimo balas

Characteristics
Example varieties
Note



	5.1.

(2)
	Augalas: augimo būdas

Plant: growth type
riboto augimo
Campbell 1327, Prisca
1  FORMCHECKBOX 

determinate
neriboto augimo
Marmande VR, Saint‑Pierre, San Marzano 2
2  FORMCHECKBOX 

indeterminate


	5.2.
(10)
	Lapas: lapalakščio sandara
Leaf: division of blade
plunksniškas
Pilot, Red Jacket, Mikado
1  FORMCHECKBOX 

pinnate
poriškai plunksniškas
Lukullus, Saint-Pierre
2  FORMCHECKBOX 

bipinnate


	5.3.
(21)
	Vaiskotis: atsiskyrimo pjūvis 
Peduncle: abscission layer
nėra
Aledo, Bandera, Count, Lerica
1  FORMCHECKBOX 

absent
yra
Montfavet H 63.5, Roma
9  FORMCHECKBOX 

present


	5.4.
(23)
	Vaisius: dydis
Fruit: size

labai mažas
Cerise, Sweet 100
1  FORMCHECKBOX 

very small
mažas
Early Mech, Europeel, Roma
3  FORMCHECKBOX 

small
vidutinis
Alphamech, Diego
5  FORMCHECKBOX 

medium
didelis
Carmello, Ringo
 7  FORMCHECKBOX 

large
labai didelis
Erlidor, Lydia, Muril
9  FORMCHECKBOX 

very large



		Požymiai
Pavyzdinės veislės
Vertinimo balas

Characteristics
Example varieties
Note


	

	5.5.
(25)
	Vaisius: išilginio pjūvio forma

Fruit: shape in longitudinal section
plokščia

Campbell 28, Marmande VR
1  FORMCHECKBOX 

flattened
šiek tiek plokščia

Montfavet H 63.5, Montfavet H 63.4
2  FORMCHECKBOX 

slightly flattened
apvali

Cerise, Moneymaker
3  FORMCHECKBOX 

circular
stačiakampė

Early Mech, Peto Gro
4  FORMCHECKBOX 

rectangular
cilindriška

Hypeel 244, Macero II, San Marzano 2
5  FORMCHECKBOX 

cylindrical
elipsinė

Alcaria, Castone
6  FORMCHECKBOX 

elliptic
širdiška

Valenciano
7  FORMCHECKBOX 

heart-shaped
ovali, į apačią siaurėjanti

Barbara
8  FORMCHECKBOX 

obovate

ovali, į viršų siaurėjanti

Rimone, Rio Grande
9  FORMCHECKBOX 

ovate

kriaušės formos

pear-shaped
Europeel
10  FORMCHECKBOX 



	5.6.
(34)
	Vaisius: sėklalizdžių skaičius
Fruit: number of locules
tik du
Early Mech, Europeel, San Marzano
1  FORMCHECKBOX 

only two
du arba trys
Alphamech, Futuria
2  FORMCHECKBOX 

two or three
trys arba keturi
Montfavet H 63.5
3  FORMCHECKBOX 

three or four
keturi, penki arba šeši
Raïssa, Tradiro
4  FORMCHECKBOX 

four, five or six
daugiau nei šeši
Marmande VR
5  FORMCHECKBOX 

more than six


	5.7.
(35)
	Vaisius: žalia dėmė prie vaiskočio (iki sunokimo)
Fruit: green shoulder (before maturity)
nėra
Rio Grande, Felicia, Trust
1  FORMCHECKBOX 

absent
yra
Montfavet H 63.5, Daniela
9  FORMCHECKBOX 

present



		Požymiai
Pavyzdinės veislės
Vertinimo balas

Characteristics
Example varieties
Note


	

	5.8.
(39)
	Vaisius: spalva sunokus
Fruit: colour at maturity
kreminė
Jazon, White Mirabell
1  FORMCHECKBOX 

cream
geltona
Goldene Königin, Yellow Pear
2  FORMCHECKBOX 

yellow
oranžinė
Sungold
3  FORMCHECKBOX 

orange
rožinė
House Momotaro
4  FORMCHECKBOX 

pink
raudona
Daniela, Ferline, Montfavet H 63.5
5  FORMCHECKBOX 

red
rusva
Ozyrys
6  FORMCHECKBOX 

brownish


	5.9.
(45)
	Atsparumas pietiniam galiniam nematodui
Resistance to Meloidogyne incognita
jautrūs
Casaque Rouge, Clairvil
1  FORMCHECKBOX 

susceptible
vidutiniškai atsparūs
Vinchy, Madyta
2  FORMCHECKBOX 

intermediate resistant
atsparūs
Anabel, Anahu
3  FORMCHECKBOX 

resistant


	5.10.
(46)
	Atsparumas verticiliozei
Resistance to Verticillium dahliae
nėra
Anabel, Marmande verte
1  FORMCHECKBOX 

absent
yra
Clairbil, Marmande VR
9  FORMCHECKBOX 

present


	5.11.

(47.1)


	Atsparumas fuzarinio vytulio sukėlėjo (pomidorinio smailiasporio lieliaus) 0 rasei (išskyrus 1 rasę)
Resistance to Fusarium oxysporum f. sp. lycopersici Race 0 (ex1)
nėra
Marmande verte
1  FORMCHECKBOX 

absent
yra
Anabel, Marporum, Marsol
9  FORMCHECKBOX 

present



	
	Požymiai
Pavyzdinės veislės
Vertinimo balas

Characteristics
Example varieties
Note


	5.12.

(47.2)


	Atsparumas fuzarinio vytulio sukėlėjo (pomidorinio smailiasporio lieliaus) 0 rasei (išskyrus 1 rasę)
Resistance to Fusarium oxysporum f. sp. lycopersici Race 1 (ex2)
nėra
Marmande verte
1  FORMCHECKBOX 

absent
yra
Motelle, Walter
9  FORMCHECKBOX 

present


	5.13.

(50.1)
	Atsparumas pomidorų mozaikos viruso 0 padermei

	
	Resistance to Tomato Mosaic Virus – Strain 0

	

	
	nėra
	Monalbo
	1  FORMCHECKBOX 


	
	absent
	
	

	

	
	yra
	Mobaci, Mocimor, Moperou
	9  FORMCHECKBOX 


	
	present
	
	

	
	

	6.
	Skirtumai tarp pareiškėjo pateikiamos veislės ir panašių į ją veislių:
Similar varieties and differences from these varieties :



	Panašios veislės pavadinimas
Požymis, kuriuo panaši veislė skiriasi nuo pateikiamos veislės1)
Panašios veislės požymio įvertinimas

Pateikiamos veislės požymio įvertinimas

Denomination of similar variety
Characteristic in which the similar variety is different1)
State of expression of similar variety
State of expression of candidate variety
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     


	
	1) Jeigu abi veislės turi vienodus požymius, reikia nurodyti šių požymių išraiškos skirtumo dydį.
1) In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference



	7.
	Papildoma informacija, galinti padėti nustatyti veislės išskirtinumą
Additional information which may help to distinguish the variety


	7.1.
	Atsparumas kenkėjams ir ligoms (jei galite, nurodykite rases / padermes)
Resistance to pests and diseases (please specify races/strains if possible)


	
	nėra
yra
netirta
absent
present
not tested


	a)
	jautrūs lapų sidabriškumui
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Sensitivity to silvering (char. 44)


	
	atsparūs:
Resistance to:


	b)
	šaknų puviniui
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Fusarium oxysporum f. sp. radicis lycopersici (char. 48)  


	c)
	rudajai dėmėtligei (sukėlėjas ─ rudasis juodgrybis):
Cladosporium fulvum:


	
	(i)
0 rasei 
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Race 0 (char. 49.1)


	
	(ii)
A grupei
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Group A (char. 49.2)
(iii)
B grupei
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Group B (char. 49.3)
(iv)
C grupei
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Group D (char. 49.5)
(v)
D grupei
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Group D (char. 49.5)
(vi)
E grupei
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Group E (char. 49.6)


	d)
	pomidorų mozaikos virusui:
Tomato Mosaic Virus


	
	(i)
1 padermei
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 Stain 1 (char. 50.2)


	
	(ii)
2 padermei                                                                                         

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 Stain 2 (char. 50.3)



	
	(iii)
1-2 padermei                                                                                   
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Stain 1-2 (char. 50.4)


	e)
	bulvių marui (sukėlėjas – bulvinė fitoftora)
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Phytophtora infestans (char. 51)


	f)
	šaknų kamštiškumui
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Pyrenochaeta lycopersici (char. 52)    


	g)
	puviniams (juoduliams, sukėlėjas – paišgrybis)
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Stemphylium spp. (char. 53)


	h)
	bakterinei dėmėtligei
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Pseudomonas syringae pv. tomato (char. 54)


	i)
	bakteriniam vytuliui
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Ralstonia salonacearum race 1 (char. 55)


	j)
	pomidorų geltonosios lapų garbanės virusui
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Tomato Yellow Leaf Curl Virus (char. 56)


	k)
	pomidorų dėmėtojo vytulio virusui
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Tomato Spotted Wilt Virus (char. 57)


	l)
	miltligės sukėlėjui Leveillula taurica
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Leveillula taurica (char. 58)


	m)
	miltligės sukėlėjui – pomidoriniam oidiumui
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Oidium lycopersicum (char. 59)


	n)
	kita (prašau nurodyti)
others (please specify)

	
	     

	7.2.
	Specialios sąlygos, kurių reikia veislę tiriant
Special conditions for the examination of the variety


	
	(i)
auginimo tipas:
 FORMCHECKBOX 

Type of culture
–
šiltnamiuose
 FORMCHECKBOX 

under glass
–
atvirame grunte
 FORMCHECKBOX 

in the open
(ii)
pagrindinė paskirtis:
 FORMCHECKBOX 

Main use
–
šviežių produktų rinkai ar daržui
 FORMCHECKBOX 

fresh market or garden
–
 perdirbti (nurodyti būdą)
 FORMCHECKBOX 

industrial processing (indicate type)
–
konservuoti
 FORMCHECKBOX 

Pot plant



	7.3.

	Kita informacija
Other information

 FORMCHECKBOX 

TAIP, prašome nurodyti

     
YES, please specify

 FORMCHECKBOX 

NE

NO



	8.
	Informacija apie GMO
GMO-information required

Veislė laikoma genetiškai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalį.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.

 FORMCHECKBOX 

TAIP
 FORMCHECKBOX 

NE
YES

NO

Jei taip, prašome pridėti atsakingos institucijos raštišką patvirtinimą, kad, atliekant veislės techninį patikrinimą pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnį, pavojus aplinkai nekils, kaip tai numato minėta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the environment according to the norms of the above-mentioned Directive.


	9.
	Informacija apie tiriamą augalinę medžiagą:
Information on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir priežastys, kurios gali turėti įtakos veislės požymių išraiškai, pavyzdžiui, kenkėjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais), audinių kultūros poveikis, skirtingi poskiepiai, ūgliai, paimti skirtingais medžio augimo tarpsniais, ir t.t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augalinė medžiaga neturi būti apdorota niekuo, kas galėtų padaryti įtaką veislės požymių išraiškai, nebent tai leistų arba prašytų kompetentingos institucijos. Jeigu augalinė medžiaga buvo apdorota, būtina pateikti išsamią informaciją. Atsižvelgiant į tai, toliau prašome pažymėti, jei tiriamoji augalinė medžiaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:
a)
mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis)

Taip  FORMCHECKBOX 

Ne  FORMCHECKBOX 

Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma)

Yes
No
b)
cheminėmis medžiagomis (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)

Taip  FORMCHECKBOX 

Ne  FORMCHECKBOX 

Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide)

Yes
No
c)

audinių kultūra
Taip  FORMCHECKBOX 

Ne  FORMCHECKBOX 

Tissue culture
Yes
No
d)
kitais veiksniais
Taip  FORMCHECKBOX 

Ne  FORMCHECKBOX 

Other factors
Yes
No
Jei nurodėte ,,Taip“, prašome pateikti išsamią informaciją:
Please provide details of where you have indicated “Yes”:

     


	10.
	Galima techninės ekspertizės atlikimo vieta
Possible place of the technical examination

     


	
	Aš / mes patvirtiname, kad, mano / mūsų žiniomis, informacija, pateikta šioje formoje, yra išsami ir teisinga.
I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and correct.

     
Pareiškėjo pareigos
Parašas
Vardas, pavardė
Applicant’s position
Signature
Name









